Mariage Civil a Chypre
Le bureau de l’état civil du poste de Nicosie a la particularité de transcrire les mariages célébrés devant les autorités chypriotes entre un Libanais et un conjoint étranger lorsque ceux-ci résident hors ou bien au Liban , pays qui n’acceptent que les mariages religieux. Certains touristes  profitent aussi de leur séjour à Chypre pour se marier. 
Si vous souhaitez vous marier à Chypre vous aurez à présenter un certain nombre de documents dans un premier temps à la mairie chypriote de votre choix et dans un deuxième temps au bureau de l’état civil de ce poste.
Liste des mairies chypriotes
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  LARNACA 
Athinou Avenue 
Po Box 40045 
LARNACA 
Responsable : Madame Artemis PAVLIKA 
Tél. : [00.357] 24.65.33.33 
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  LIMASSOL 
23 Archiepiskopou Kyprianou 
LIMASSOL 
Responsable : Madame Chloi ANTONIOU 
Tél. : [00.357] 26.23.21.16 
Information sur la procédure à suivre lors d’un mariage civil à Chypre

Persons desiring to have their marriage in Chyprus, under the provisions of the Marriage Law Cap. 279, shall apply personnaly to the Marriage Officer of the Nicosia Municipality in order to go through certain formalities which are necessary prior to their marriage. These formalities are ; 
Either (a) to give a Notice of Marriage (costs 50 Cyprus Pounds) 
or (b) to apply for a Special Marriage Licence (costs 110 Cyprus pounds) 

In the case of Notice of marriage, the wedding ceremony can take place after the lapse of fifteen (15) clear days or until the expiration of three (3) months, from the date of Notice given to Marriage Officer. Therefore, the parties to the marriage have to stay in Cyprus for at least eighteen (18) days. 

In case of urgency, however, the parties to the marriage may apply to the Marriage Officer at the Municipality of Nicosia for a Special Marriage Licence, which allow them to get married in two (2) or three (3) working days from the date of their application for a Special marriage Licence. 

If either party of the intended marriage, not being a widower or a widow, is under eighteen (18) years of age the written consent of the father, or, il he is deceased or incapable of consenting, of the mother, or, if both are deceased or incapable of consenting, of the lawful guardian of such party, must be produced to the Marriage Officer before he issues a certificate or before he grants a licence. 

The parties may choose to have their wedding celebrated either by the Marriage Officer at his office, or upon the Marriage Officer’s Certificate (after the lapse of the fifteen (15) days, from the date of notice of marriage given) or upon Marriage Officer’s Special Marriage Licence, by a Registered Minister of Religion at his Church. 

The parties should be in possession of valid passports/legal identification and travel documents, and of the following certificates on the day of their application for a civil marriage : 

1) Evidence that they are free to be married, such as confirmation (up-to-date documentation) from the competent authority (i.e.Registry Office, Municipality, Ministry, or any other Governmental authority) of their Country.* 

2) Legal Divorce Certificate (final) as proof of termination of any previous marriages in case of divorcees. 

3) Certificate of death in case of widowhood. 

The original or certified true copies of the above required certificates must be in English language, otherwise these should be accompanied by an authorised and sworn translation (attached to the original certificates).
*Les autorités chypriotes acceptent un acte de naissance de moins de 3 mois et une fiche individuelle d’état civil sur laquelle figure la mention "célibataire" ou "divorcée". 

**Les documents traduits doivent être légalisés par le consulat  (soit à  Chypre, au Liban ) 
Transcription au consulat

Elle se fera au vu : 
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  d’un questionnaire complété par chacun des futurs époux (à retirer au bureau de l’état civil du consulat dont vous dépendez, intitulé "questionnaire à remplir par chacun des futurs époux") ; 
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  d’une déclaration sur l’honneur pour le conjoint étranger concernant le célibat ou le divorce ; 
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  d’un acte de naissance de moins de 3 mois pour chacun des futurs époux (traduit et légalisé si nécessaire pour le conjoint étranger) ; 
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  de la preuve de la nationalité  pour le conjoint  (Carte nationale d’identité, certificat de nationalité , carte d’immatriculation consulaire, relevé intégral), 
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  d’un document attestant de la résidence ; 
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  d’un document d’identité (passeport, permis de conduire) ; 
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  d’une copie du contrat de mariage, le cas échéant. (le régime local en matière de contrat de mariage est la séparation de biens : 2/3 pour l’époux, 1/3 pour l’épouse) ; 
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  de l’original du certificat de mariage (ou d’une copie certifiée conforme par les autorités chypriotes) traduit et apostillé.

